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3KCMPECCUBHO-3MOTUBHbIA MOTEHUWAI MHULUMANBHOIO
COIO3A BUT B XYAOXECTBEHHOM OUAJNOIE

KntoyeBble croBa: duasioau4eckuli QUCKYPC, COYUHUMEbHbIE COHO3bl,
3KCrpeccusHOCmb, SMOMUBHOCMb

Dialogical discourse, coordinative conjunctions, expressivity, emotive-
ness

B cmambe paccmampusatomcesi criydau yriompebrieHUs: mexgpa3oeo-
20 BUT 0ns eHeceHUs1 3KCrpeccusHo20 Uslu 3MOMUBHO20 KOMIMOHEHmMa 8
Ouarnoau4eckul OUCKypc. IKcrpeccusHo-aMomueHbIt rnomeHuuan BUT Hau-
boriee nonHo peasnusyemcs 8 mex criydasix, koeda e2o rnpomusumersibHoe
3HavyeHue ocrnabneHo. 3MOMuUBHbIU KOMIMOHEHM c8si3aH C HeaamugHoU
oueHkou. J3KcripeccusHocmb UHUyuanbHo2o BUT cesizaHa ¢ ycurneHuem
KOMMYHUKamMuU8H0o20 HaMepPeHUs Uflu CO8epueHUeM OCMEHCUBHOU KOMMY-
HUKauyuu.

The article analyzes the use of utterance-initial BUT that adds extra ex-
pressive or emotive component to the dialogue. This function becomes domi-
nant for this connective in those contexts where its contrastive meaning is
vague. The emotive component is linked to the negative assessment of the
communicative situation or state of affairs by the speaker. The expressive
component is linked to the communicative intention or ostensive communica-
tion.

PasButne aHanmsa guckypca u KOrTHUTMBHOW JIMHIBUCTUKW NPUBESIO K
NCMNONb30BAHWUIO NIMHIBUCTAaMM HOBbIX MOAXOA0B MPW pacCMOTPEHUU Tpaau-
LMOHHbIX A3bIKOBbIX SBreHUN. MHorne A3blKoBble eQuHULbI, B TOM 4ucre u
COH3bl, CTanM paccMaTpmBaTbCA C TOYKU 3PEHUS UX (PYHKUMOHMPOBAHUA B
pa3BepHYTbIX OTpe3Kax peyun, T. e. B AUCKypCe.

Llenb gaHHOM cTaTbn — paccMoTpeTb, Kakum obpasom cot3 BUT, Ha-
YMHAKOLWLMIA BbICKa3blBaHWE, BHOCUT B BbICKa3blBaHWE LOMOSMHUTENbHbIN 3KC-
NPECCUBHBLIN UITM SMOTUBHBIA KOMMOHEHT. OKCMPECCUBHOCTb B HACTOSALLEN
paboTe cBA3blBaeTCA C (PyHKUMEN LieneHanpaBrieHHOro BO3AENCTBMS Ha aa-
pecata 1 yCcuneHMem KOMMYHUKaTUBHOIoO HamepeHus rosopsiiero [1]. Omo-
TUBHOCTb (MM 3MOLIMOHANBHOCTL) NMOHUMAETCHA KaK BblpaXKeHne CybBHEKTOM
CBOUX YyBCTB [2].

* KypaneBa TaTbsiHa BnagumupoBHa, kaHOMOaT pUMOMOrMYECKMX Hayk,

CaHkT-lNeTepbyprckmii rocygapcTBEHHbIA YHUBEPCUTET.
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MHOrne NUHrBUCTLI OTMEYAaloT, YTO COH3bl, HAYMHAKOLWME BbiCKa3blBa-
HWSA, OTHOCATCS K 9fleMEeHTaM 3KCMPECCMBHOIO CMHTaKcMca U CnocobHbl Npu-
AaBaTb [OMONHUTENbHYK 3KCMPECCUBHOCTbL BKIOYAKOLLEMY UX BbiCKa3blBa-
HWIO, NO CPaABHEHUIO CO CNOXHOCOYUHEHHbIM npeasioxeHnem [3]. ymaetcs,
4yTO ynotpebneHne cot3a B Havane npeanoXxeHus sBNAeTCs He NpPocTo op-
dorpapudecknm  BblgeneHneMm, a BblOOpPOM  roBOpSLLErO, KOTOPbLIN
obycnosneH nparMaTUKOW BbICKa3blBaHUA, KOTHUTUBHBIMW MpoueccaMmn Wt
CTpyKTypou auckypca. o crnipaBeanveomy 3amedaHuto E.A. Pedeposckon,
coyeTaHne npensioKeHusi, 3aKOHYEHHOro TOYKOW, CO CriedyrlmM 3a HUM
npennoXxeHueMm, Ha4yMHaLWKUMCSH C COK3a, He UAEHTUYHO CIOXHOMY rnpea-
NOXEHNIO N UMEET CBOM OCOBEHHOCTU, YTO MO3BOSISIET CUMTATb, YTO B 3TOM
cnyyae Mbl UMEEM Leno C peyeBon CTPyKTypon ocoboro poga [4]. AHanus
NHULMANbHBIX COMMHUTENBHbBIX COHO30B MO3BOMSET OOHAPYXMUTb Yy NOCneaHuX
Takme 3HayeHus U PYHKUUN, KOTOPble He MPOSBIIAITCHA B paMKax CIOXHOCO-
YMHEHHOrOo npeasioXxeHus [9].

OKCnpeccmMBHO-aMOTUBHBIN noTeHuman cot3a BUT Hanbonee nonHo
peanuayeTcs B TeX criydasix, Koraa ero npoTMBuTenbHoe 3HavyeHue ocrabne-
HO, N COK3 UCMOSb3YeTCHA rOBOPSALLMM He AN 3KCMnKauum KOHTPaCTHbIX OT-
HOLUEHWA MeXAay BbICKasblBaHMAMW, a AN aKUEHTUPOBaHUS BHUMaHWUA
agpecata Ha nocneaywowem parmeHte auckypca. OTmeTum, 4to nogobHoe
ynoTtpebneHne cor3a CXo4HO € ynoTpebrneHmem vyactuu,.

HayHem c paccMoTpeHusa Tex cryyaeB, B KOTOPbIX MHUUMansHoe BUT
BBOAWUT BbiCKa3blBaHWE, OrpaHMYnBaloLLLEe CMbICIT UMW YTOYHSAOLWEee npeabl-
Aayuiee BblCKasblBaHUE:

“...the Mississippi Legislature in 1984 passed a law giving a con-
demned man the choice of dying by lethal injection or in the gas
chamber. But the new law applies only to those convicted after July
1, 1984” [6: 174].

B maHHOM cniyvae coto3 BUT BBOAUT BbiCKa3biBaHWE, YTOYHANOLLEE W
KOPPEKTUpYoLLEee coaepkaHne npenblaywero BbickasblBaHnda. HeTpyaHo 3a-
METUTb, YTO NPU MOPOXAEHUM [AHHOro pparMeHTa AMcKypca Mpoucxogut
HenpegHamepeHHast nepefada wHdopMaumMm (OencTBMe 3akoHa pacnpo-
CTpaHAEeTCHa Ha BCeX 3aKNYeHHbIX), TaK Kak agpecaTt BOCMPUHUMAET ero Kak
peneBaHTHbIN ANs AaHHOro KOHTekcTa. Boibop AaHHOW TaKTUKM CBSA3aH C Xe-
NaHneM roBopsALWero caenartb OOMOMHUTENbHbLIA akUeHT Ha NpaBOM KOHTEK-
CTeé N YCUNUTb 3KCMNPECCUBHOCTb BbICKa3biBaHWA. Takas opraHu3auus
Aanckypca nenaet MaHudecTaumio KOMMYHUKATMBHOrO HamMepeHWsa roBops-
ero 6onee ABHOW, TO €CTb MO3BOMSET rOBOPSLLEMY COBEPLUUTL TaK Ha3bl-
BaeMy0 OCTEHCUBHYIO KOMMYHUKaUWMIO [7].

NHnumansHoe BUT mMoxeT ynotpebnatbcs Ond npuBrieyYeHus BHUMa-
HUs cobeceaHmnKa K akTyanbHON MHOpPMaLUN:
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‘I want to see. | want her to show me too. But the point is <...> they
believe her when she says she was aboard that airplane. It's more
than mere belief” [8: 165].

3necb nHuyuanbHoe BUT BXxoauT B OAMH CMbICIIOBOM ONIOK ¢ nocne-
Aywum knuwe, obpasya nHuumnanbHbin 6nok. Coto3 BUT knageT npegen
pasBepTbiBaHUIO Npenblaywero parMeHTa gUCKypca M NepekrioyaeT BHU-
MaHue cobecegHunka Ha HOBYL, bonee BaxHyk Temy. Nlomumo atoro, BUT
BHOCUT B peyb NepcoHa)ka 3MOTUBHbLIN KOMMOHEHT, KOTOPbIA CBA3AH C BHYT-
PEHHUM BO3pa)KeHMEM rOBOPSLLEro U ero HeraTUBHbIM OTHOLLEHWEM K CIlO-
XUBLLUENCH CUTyaunn.

BUT moxeT BBOAUTL BbiCKa3dbiBaHWe, MNOOKPENNSOWee coaepxaHue
npegblayLero:

“I have to get out of this hotel and you’re going to help me. Once I'm
out, I'll let you go. But not until then” [9: 73].

BbickasbiBaHune, Bkntovawouwee uHmynanoHoe BUT, ycmnueaet u nog-
KpennsieT CyLeCTBYOLWMNE KOrHUTUBHbIE YCTAHOBKM KOMMYHUKAHTOB. dakTu-
4YecKn, coep)xaHue BbiCKadblBaHUA C uWHUUManbHbiM BUT nosTopsieT
cogepxaHue npeabiayLlero BbiCKasblBaHWA, YTO NMO3BOMSAET YCUNUTb KOMMY-
HUKaTUBHOE HamMepeHue roopswero. Kpome TOro, OONOMHUTENbHas 9KC-
NPEeCCMBHOCTb CO34aeTcd 3a CYeT napuennmpoBaHHOM CTPYKTypbl. Coro3
BUT Takke ykasbiBaeT Ha KOHMNUKT MeXay TOYKOW 3pEeHUs roBOpsLLEero u
HeBepbann3oBaHHOM TOYKOM 3peHnsa cobecegHuka. MHauve rosopsi, BUT saB-
nsieTcsa peakunen Ha BO3MOXHbIE BO3paXeHusi cobeceqHuka, TO eCTb peak-
unen He Ha BepbanbHoe aencTBue cobecegHunka, a Ha ero MbICIIUTENbHYHO
AeATenbHOCTb.

Mexdpasosoe BUT MoxeT BbICTynaTb Kak nokasartesib npoTecTta 1 He-
cornacusa roBopsiLLero ¢ cuTyauuen:

“‘Every advancement in genetics since then...spring directly from the
work of Francis Crick and his colleagues. Crick is a scientist’s scien-
tist, Joe, to no degree a spiritualist or mystic. But do you know what
he suggested a few years ago? That life on earth may well have
been designed by an extraterrestrial intelligence” [8: 274].

“‘Bourne traces each source, feeding each false information, thus
exposing each and confirming the exposure. But why? To whom?
We know what and who he is now, but he relays nothing to Wash-
ington” [9: 360].

HeTtpyaoHo 3ameTtutb, yTo BUT 34ech npakTuyeckn fiMweHo CMbICIOBOU
Harpysku M ykasblBaeT Ha oTpuuaTernbHble 3MOUUKM, KOTOpble UCMbITbIBAeT
roBopsiLnn, U ero Hecornacue ¢ nonoxeHnem gen. Cotos BUT n Bonpocu-
TenbHOe MeCTOMMEHME CNNBalOTCH B OAUH CMbICIIoBOW 650K, 0bpasys puto-
pudyeckun Bonpoc. bnarogaps  WMHUUManNbHOMY COK3Y BOMPOCUTESTbHOE
BblCKa3blBaHME (PYHKLUMOHANbHO NPUONMXaeTcs K BOCKNULUAHUIO, YTO YCUMN-
BaeT O6LLYI0 3MOLIMOHASbHYI0 HaNpPs»)KeHHOCTb UCKYpCa U BBOOUT B HEMO He-
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raTUBHYIO OLEHKY CITOXMBLUENCH cuTyaumn. NHaye roBops, 3MOTUBHbLINA KOM-
MOHEHT BbICKa3blBaHWNA, Kak MpaBuno, CBA3aH C OLEHKOW.

PaccmoTpum crnydan, B kotopbix BUT BBOOUT yTOYHSAKOLLEE BbICKa3bl-
BaHMe B YCroBUAX 0OMeHa pennnkamu:

“It doesn’t seem like a year already, does it, Beth?”
“Mostly not. But sometimes it seems ages ago” [8: 6].

BUT BBOOWUT BbICKasblBaHME, YTOYHSIIOLLEE N KOHKPETU3MPYHOLLEE CO-
Aep>xaHne «OMnopHOro» BbICKa3biBaHUA. XapaKTepHO, YTO B OTBETHOMW penniv-
Ke TrOBOpPSLUMMA CHavyana BblpaxaeT corracue C pensiMkon nepBoro
KOMMYHUWKaHTa, a 3aTeM 4YaCTU4YHO OnpoBepraeT npeacTaBfeHHY WHMOop-
Mauuo, BHOCS YTOUHEHUE B ee coaepxaHue. Takum obpasom, BUT genaet
BO3MOXHbIM COMOJSIOXEHMEe NPoTMBOpeYaLLnX apyr Opyry BbiCKasbliBaHUW. Ta-
KOe MOCTPOEHMe ANCKYpca NO3BOMSAET roBOpsLEMY Bblpa3uTb Hecorrnacue ¢
cobecegHukoMm B msrkon dopme. [JobaBmm, 4to BUT BbICTynaeT 3gechb Kak
nokasartesib KOHIUKTa Mexay coaepXaHmem OBYX BblCKasblBaHUW U, B TO
Xe BpeMmsi, No3BONsAeT ropopsiemy nsbexartb KOHIMKTa ¢ cobecegHNKOM.

BUT moxeT BBOAUTb BblCKasblBaHME, YaCTMYHO OMpoOBeprarliee WUH-
dopmaumio, NpeacTaBIIeHHYIO B NpeablayLleM BblCKasblBaHUN:

‘I assume you brought two cars because you were prepared to give
one to Joe and me.”

“Yes. But we hoped—*

She put a hand on his arm. “Soon but not tonight. I've got urgent
business...” [8: 267].

AHanorn4yHo npeablgywiemy crydato, oOMeH pennmvkamm nocTpoeH Ta-
KUM 00pa3om, YTOBbl roOBOPSLLMA MOI CMSAMYUTb CBOE KOMMYHUKATUBHOE Ha-
MepeHue n nsbexatb KOHpnukTa ¢ cobeceqHnkoM. Pearvpytoliasa pennuka
BTOPOro y4aCTHMKa KOMMYHUKaUUW HAYMHAETCH C BbIpaXXeHUdA corracus Ha
pensiuky nepBoro KOMMyHUKaHTa (yes) C nocrneayroLlmum ee onpoBep>KEHNEM.
NHTepecHO OTMeTUTb, YTO Hanunume coro3a BUT, ykasbiBawoLero Ha KOH-
rMKT Mexgy coAep)XaHMeM BblCKasblBaHWW, MO3BOMSAET Ccrywarowemy
npefckasaTtb fdanbHeullee pasBuTMe OUCKypca M oTpearMpoBaTb Ha Hesa-
BEpLLEHHOE BbICKa3blBaHUE.

B Ouanornyecknx eguMHCTBax Takke BCTPeYalTCs cryyau, B KOTOPbIX
BUT ynoTpebnsieTca ansa npusneyYeHna BHUMaHUS cobeceaHuka K akTyasib-
HOW MHJOOpPMaLMN:

“They were classmates at the University of Toronto. | can call him
from here...”
“Sure. But don’t say where you are” [9: 182].

MogobHoe ynoTtpebnenne BUT, kak npasuno, cBs3aHO ¢ He06xoanmo-
CTblO OTPULAHUA NOTEHUMNASTbHO FTIOXXHOW MHAPEepPEHLUNN, T.€. BbIBOOHOIO 3Ha-
HUA, U YCTAHOBIMEHNEM CBSA3M MeXy A3bIKOBOW U MEHTarbHOW CTOPOHaMMU
anckypca. Kpome Toro, BUT cBugeTenbCTByeT O TOM, YTO BbiCKa3blBaHME
MbICITIUTCS FOBOPSLUMM HEe KaK JIorMyeckoe NpoAoSDKeHue npebiayliero, a
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KaK BblCKa3blBaHWe, Ybe CoAep)KaHue BCTynaeT B KOHQIIMKT C COAepKaHNeM
npegblaywero. NpMyeM NCTOYHMKOM KOHPMKTA BbICTYMNAlT CyLLECTBYOLME
KOrHUTMBHbIE YCTAaHOBKW roBOPSLLEro, pasaensemMble ero cobecegHNKOM.

OcTtaHoBMMCS Ha crniyydasix, B kotopbix BUT mncnonesyetcs ans B3aTus
pensIMkoBoro Liara:

“You mean she never screamed, cried out?”
“‘No. Never.”
“But that's impossible” [8: 91].

B paHHOM cny4vae doyHkuma BUT 3akniovaeTcs BO BBEAEHUM OMOTUMB-
HOro KOMMOHEHTAa B BbICKa3blBaHWE U B YKa3aHUM Ha BHYTPEHHUW MPOTECT ro-
BOpsAILLEro W ero Hecornacme ¢ WHdopmMauuen, npegocTaBrieHHON
cobecegHukoM. Takum obpasom, BUT ykasbiBaeT Ha KOHMMUKT Mexay Kor-
HUTUBHLIMW YCTaHOBKaMn nepBoro cobecedHnKa B OTHOLUIEHUM MOBELEHUS
YyenoBeka M MHopmMaumen, npeacraBneHHon BTOpbIM cobeceaHukom. [py-
MMu crioBamn, mHopmaums cobecegHuka He COOTBETCTBYET CTepeoTuny
MHULMAaTOpa Peyu, YTO U1 BbI3biBAET €ro onpeneneHHyo 3MOLNOHarbHY pe-
akuuio. Coto3 BUT BbICTynaeT Kak BepbanbHbI nokasaTesib Hanmyinsa JaHHON
peakumn, a Takke BHOCUT B OUCKYPC ANIEMEHT CYyOBLEeKTUBHOM MOAASNIbHOCTU
(MoganbHOCTb CTpaHHOro). MoganbHOCTb CTpaHHOro onpeaenseTcs Kak 3a-
UKCMpOBaHHOE CYOBLEKTOM peyn OTHOLLUEHME K HapyLIeHUO CTepeoTuna
[10]. Ewe pa3 otmeTum, 4TOo B nogobHbix npumepax coto3 BUT cxogeH B
cBoeM ynotpebneHuun ¢ ynotpebneHnem vactuy. NogobHble A3bIKOBbLIE eau-
HWULbI, KaK PYCCKOro, Tak U aHrfIMMCKOro si3blIKOB, MOTYT KIlaccumnumpoBaTbCs
KaK COH3bl-4aCTULbl, TO €CTb 3fieMEHThI A3blka, CNOCOBHbIE NpU onpeaenex-
HbIX YCNoBUAX coBMeLwatb (OYHKUMW YacTuy M coto30oB. Coro3bl-4acTuubl
NMEKT MMBpPUAHYI0 YHKUWMOHANbHYHO NpUpody B TOM CMbICIE, YTO B paMKax
ANCKYPCMBHOM MOCNegoBaTeNlbHOCTU OHU MpuobpeTaroT [ONOSHUTENbHbIE
CBOMCTBa 3MOLIMOHANbHO-3KCMPECCMBHON N MoparnbHou oueHkn [11]. bnu-
30CTb HEKOTOPbIX YacTuL, 1 COo30B Takke oTMedaeT A.M. Newkosckun [12].

PaccmoTtpum cnyyan, B koTopom BUT ykasbiBaeT Ha Hecornacue ¢ xo-
JOM MbIcnn cobeceaHuKa:

“That's about it, | reckon. ...That's why old man Meyer was so ca-
gey. He knew a good deal more than he was prepared to tell us.”
“‘But we have no real evidence—* [13: 110].

Kak BngHO 13 npumepa, coto3 BUT npepbiBaeT nornyeckyto LEeno4vky
cobecefHMKa 1 BBOAUT BbiCKa3blBaHWE, BblpaXkaloLLlee Hecornacume ¢ ero ap-
rymeHTaumen. B oTcyTcTBMe coto3a BbiCKasblBaHME NpeactaBnsno obl cobomn
0ObIYHYO KOHCTaTauuo dakta. HuunanbHbIA CO3 NO3BOMSET MOBLICUTL
KOMMYHUKaATUBHYKO 3HA4YMMOCTb NpefocTaBfiseMon nHopMmaumm 1 ycunvea-
eT ero aMotmBHoCTb. [lpn atom BUT curHanusmpyet O KOHMIIMKTE TouYek
3peHnsa cobecegHukoB. B oTnnume ot cny4vaes, koraa BUT-BbickasbiBaHue
npenBapseTca peakTUBHOM Pensiukon, 34ecCb NPOUCXOOUT HeKoornepaTUBHOE
B3dATWe LWara.
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Takum obpasom, coo3d BUT mMoxeT BbICTynaTb Kak Mapkep ABYX pas-
NN4YHBIX CTpaTernn pedeBoro noesefeHus. B Tex cnydadax, korga oTBeTHoe
BblCKa3blBaHWe npeaBapseTcs OTBETHOW PENSIMKOW, BbipaxkatoLlen cornacue,
rOBOPALLMA UCNOMb3yeT KypTyasHyl CTpaTernto noBedeHusl, TO eCTb CTpe-
MUTCS K COBMOAEHNIO 3TUKETHBIX bopM obLieHns. B cnyyasax, korga roeo-
pAWMN HavmHaeT pernnivky ¢ BUT, BbipaxaroLllero HeraTMBHYHO OLIEHKY U
Hecornacue ¢ cobecegHUKOM, roBOPSALLNIA UCNONb3YeT MHBEKTUBHYIO CTpaTe-
M0 pevyeBoro noBeeHns, To eCTb KOMMYHUKaATUBHbIE peakunun KOMMYHUKaH-
Ta ABNAITCA NPOABNEHMEM €ro 3AMOUMOHalbHbIX peakunn [14].

HakoHeu, paccMmoTpum cryva n3onupoBaHHOro ynotpebneHna BUT.
OTmeTunMm, 4TO Takoe ynotpebnenune nHnuymansHoro BUT npeacraeneHo eam-
HU4HBbIMU cnyyasamn. Takoe BUT, kak npasusio, sBnsieTca pesynbTaTtoM ne-
pebuBa:

“Just tick one of the boxes. That's all.”

“But—*

“‘But you'll disappoint me if you tick the last one, is that it? ...” [13: 57].

B naHHOM cny4vae nsonupoBaHHO ynoTpebrieHHbI Co3 CUrHanNuanpy-
€T O HeXxenaHun roBopsiLero BbINOMHUTL NpocbBby cobecenHnka U o ero He-
raTUBHOM OUEHKM CUTyauuu, a Takke [AaeT BO3MOXHOCTb ChyLlaroLiemy
crnporHosmpoBaTb passuTue guckypca. CobeceaHuk, B CBOKO o4epenb, noa-
XBaTblBAET COKO3 U BKIOYAET ero B CBOW Bepudunumpyowmm sonpoc. Kak n B
PacCMOTPEHHbIX paHee Criyyasix, COK3 BbICTyNnaeT Kak WHAOMKATOp SMOLUMO-
HasfIbHOro COCTOSIHUA FOBOPSALLErO.

NTak, 9KCNpecCUBHO-OMOTMBHbLIA MOTEHUMan WHUUMAIbHOIO Cow3a
BUT obycnoBneH Kak ero HayanbHbIM MOSIOXKEHMEM B BbICKa3blBaHUN, Tak U
ero NpoTUBUTENBHON CEMaHTUKOW. JKCMNPECCUBHO-OMOTUBHBIN XapakTep siB-
naetca ocobeHHocTbio Mexdpasosoro BUT n He npucyw aTomy coro3y B
CNOXXHOCOYMHEHHOM npeanoxeHun. B nogolHbIX cryvasix KOHTpacTMBHas
ceMaHTUuKa coto3a ocrnabneHa, a ynotpebneHue coto3a CXoaHo ¢ ynotpebne-
Huem yactuu. MumunanbHoe BUT BHOCUT B AUCKYpPC OOMOSTHUTENBbHBIN 9MO-
TUBHbIA OTTEHOK, KOTOPbIA CBf3aH C HEeraTMBHOW OLIEHKOW TrOBOPSALLMM
cUTyauum wunv npegocTtaBfieHHOW MHGOpMaUnn. IKCMPECCUBHOCTb UHULM-
anbHoro BUT cBsizaHa C ycuneHuem roBopsiLiym CBOEro KOMMYHUKaTUBHOIO
HaMepeHna n coBepLUeHNEM OCTEHCUBHOW KOMMYyHuKauun. Kak npasuso,
BUT sBnsetca nokasatenieM KOHMJSIMKTHOIO pasBUTUS OUCKYpca U cBuae-
TENbCTBYET O pasHornacuax Mexagy ydyacTHUKaMn KOMMYHuKaumn. MHuum-
anbHoe BUT 4acTto cBnaetenbCTByeT 06 OQHOM M3 OBYX KOMMYHUKATUBHbIX
cTpaterni: 06 MHBEKTUBHOW CTpaTernm pevyeBoro nosegeHus (npu ynotpeob-
nenmn BUT ans B3ATMS pennmnKoBOro wara) u o KypTyasHom cTpaTternm, ecnu
BUT-BbicKa3biBaHWe npeaBapseTcs peakTUBHbIM BblCKa3blBaHMEM, Bblpa-
XawLwmMm cornacme ¢ Toukon 3peHuns cobecegHuka. Kpome toro, coto3 BUT
MOXeT CBMOETEeNbLCTBOBATb O TOM, YTO FOBOPALLMN OLIEHUBAET coaepXaHue
BblCKa3blBaHUS KaK HapyLualoLlee oXuaaemblin Xxon cobbITUn 1 oTcTynarowee
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OT CTepeoTuna, TO eCTb SABNATbLCHA CPEeLCTBOM CO34aHUS «MOAASIbHOCTU
CTPaHHOro».
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